Invenar-Objekte 
Edens Pflanzen und Kreaturen 
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Lauf des Schicksals nicht aufhalten. Um Eden zu reiten, müssen die Siedler den Einen linden. Den, den sie: 
‚den "Starstrider" nennen. 


HAUPTMENÜ 


Ist dio Installation abgeschlossen, sehen Sie den Startbildschirm. Julie kniet 
auf der linken Bildschirmseite, auf der rechten sehen Sie verschiedene 
Menüs. Sie können hier zwischen sechs Menüs auswählen: Neues Spiel, 
Loden / Speichern, Steuerung, Video / Audio, Credits und Quit. 


NEUES SPIEL 


Mit diesem Menü starten Sie ein neues Spiel. Wählen Sie diese Option für Ihr erstes Spiel nach 
der Installation. 


LADEN / SPEICHERN 


In diesem Menü können Sie Spiele speichern sowie gespeicherte Spiele laden oder löschen. Jedes 
gespeicherte Spiel wird durch einen Eintrag in der Liste links unten auf dem Bildschirm dargestellt. Jeder 
dieser Einträge enthält den Level, auf dem Julie sich befand, als das Spiel zuletzt gespeichert wurde, die 
Zeit, die in diesem Level bisher vergangen ist, sowie Datum und Uhrzeit der Speicherung, Zusötzlich sehen 
Sie noch einen Screenshot von jedem gespeicherten Spiel im linken oberen Teil des Bildschirms. 
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Um ein Spiel zu laden, klicken Sie einfach auf den gewünschten Eintrag und drücken dann „Spiel laden". 
Alternativ können Sie auch auf einen Eintrag doppelklicken und dann die Eingabetaste drücken. Während 
‚des Spiels können Sie speichern, indem Sie die F2-Taste drücken oder ein Spiel laden, indem Sie F3 
‚drücken, Die F3-Taste bringt Sie auch direkt in dieses Menü. 


Hoovy Metal: EA.K.K.2 hat auch eine Schnellspeicher- und eine Schnellode-Funktion, die sich vom 
normalen Speichern und Loden unterscheidet. Wenn Sie normal speichern, wird jedes Mal ein neuer 
Eintrag in der Liste dor gespeicherten Spiele vorgenommen. Beim Schnellspeichern hingegen wird immer 
wieder derselbe Eintrag verwendet. Zum Schnellspeichern drücken Sie die F6-Toste. Zum Schnelladen, 
drücken Sie 9. 


Um Speicherplatz aul Ihrer Festplatte zu sparen, können Sie von Zeit zu Zeit Spiele ous der Liste im Menü 
Luc ächern löschen, die Sie nicht mehr banötigen. Um ein gespeichertes Spiel zu löschen, markieren 
Sie cken dann auf den Button "Spiel chen" 


STEUERUNGS. 


In diesem Men können Sie Toto, Maus oder Joyick nach dere: len Änderungen, die 
‚Sie vornehmen, werden automatisch wirksam. Wenn Sie zur 'n Standard-Tostoturbelegung. 
zurückkehren wollen, klicken Sie auf den Button „Standard" auf der rechten Bildschirmseite. 


VIDEO / AUDIO 


‚Mit diesm Menü können Sie Video und Toneinstellungen vornehmen. Haben Sie alles eingestellt, klicken 
Sie auf "Übernehmen" rachts auf dem Bildschirm. 


CREDITS R 
Hier finden ie die Namen der Verrücken, die iner Heawy Metal: FAK.K2 schen 
BEENDEN 


Diese Option beendet das laufande Spiel. Bevor das Spiel zum Hauptmenü zurückkehrt, wird es 
rückfragen, ob Sie das Ioufende Spiel wirklich beenden wollen. Achten Sie darauf, das Spiel zu speichern, 
bevor Sie es beenden. 


ZURÜCK ZUM SPIEL 


Mit dieser Option kehren Sie zum laufenden Spiel zurück. Die Option erscheint natürlich nur, wenn 
‚gerode ein Spiel im Gange Ist. 


Baochten Si: Sie können dos Hauptmenü zu jeder Zeit im Spiel aufrufen, indem Sie die 
EscTste drücken. 
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DAS HUD CHEADS UP DISPLAY) 


HEALTK - UND WASSERANZEIGE 


‚Generell, besonders aber während Kämpfen, ist es wichtig, Julies Gesundheitsstatus und Ihre 
Wasserreserven im Auge zu behalten. Links oben auf dem Bildschirm sehen Sie während des Spiels eine 
runde Anzeige mit zwei farbigen Statusleisten. Die rote Stotusleiste zeigt Julies physischen Zustand an, die 
‚blaue gibt ihre Wosserreserve on. Sinkt einer der beiden Werte zu welt ab, sollten Sie schleunigst nach 
Wasser-Ampullen (siehe Seite 16), heilenden Früchten odar Pilzen oder einer Health-Phiole suchen. 


INVENTAR-MENU / INVENTAR-TASTEN 


‚Julie kann mehrere Waffen und Gegenstände bei sich Iragen. Halten Sie also die Augen nuch solchen 
Dingen offen, während sie den Planeten erkunden. Das Heavy Metal: EA.A.K.2 Inventar-System zeigt 
Ihnen verwendbare Gegenstände sowie ein- und beidhändig verwendbare Waffen an, und erlaubt Ihnen 
so viele einzigartige Woffenkombinationen. Einige Waffen können sowohl mit der rechten als auch mit der 
linken Hand geführt werden, andere sind nur heidhändig verwendbar und wieder andere können nur in 
eine bestimmte Hand genommen werden. Versucht ein Spieler, eine solche Waffe in die falsche Hand zu 
nehmen, gibt das Inventar-System ein ukustisches Warnsignal und die Watte wird nicht aktiviert. 


Dos Inventar-Menü befindet sich im Spiel auf der rechten Bildschirmseite. Es gibt drei Arten, in das Menü 
zu gelongen: 


1. Wählen Sie eine betreffende Waffe direkt aus, indem Sie die dazugehörige Zohlentaste drücken. 
Wenn Sie dann dieselbe Zuhlentaste noch einmal drücken, wird die nächste Waffe in dieser Kategorie 
markiert. Drücken Sie bei allen drei Methoden die rechte oder linke Feuer-Taste, um auszuwählen, in 
welche Hand die Waffe genommen werden soll. Ist eine Woffe aktiviert, verschwindet das Menü, 


2. Drücken Sie die Toste „I", so wird der Mauszeiger aktiviert und die Icons der Inventar-Kategorien wer 
den angezeigt Klicken Sie nun auf ein Inventor-Kategorie-Icon (rechte Liste), so werden alle 
‚Gegenstände, die Julie in der betreffenden Kategorie zur Verfügung hat, angezeigt (linke Liste). 
Um dos Mend:zu schlielien, drücken Sie die Esc-Teste oder klicken Sie mit der Maus irgendwo. 
ouberhalb.des Inventar-Mends. 


8. Sie Können alle verfügbiren Inventor-Gegenstände durchgehen, indem Sie die Buttons für „Nächste 
Waffe" oder „Vorherige Waffe” drücken (siche Abschnit „Standard-Steuerbefehle'). Sobald eine Waffe 
Aktiviert ist, verschwindet das Mand. 


Oben rechts au dm Bkichen befinden sch zwi kreförmig Ins. Jade steht für eine von Jules 
‚Händen, Trägt Julie gine einhändige Wolfe in der rechten Hand, so wird diese im rechten Kreis angezeigt, 
Trögt Julie z.B, eine Doppel-Uzi, so werden beide Kreise eine Uzi zeigen, Trägt Julie eine heidhändige 
‚Woffe wie etwa die Schleuder, so verschmelzen beide Kreise zu einem größeren Oval. Dies bedautet, dass 
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die gewählte Waffe nur mit beiden Händen bedient werden kann. Ist eine Waffe aktiviert, so zeigen Ihnen 
‚Stotusanzeigen die Munition an, die Sie für diese Walfe zur Verfügung haben. 

Um eine Waffe wegzustecken, gehen Sie in dos Inventar-Menü und klicken Sie auf die betreffende Walfe, 
so, als würden Sie sie aktivieren, Sie können aber auch die Taste: Tür "Waffe wegstecken" drücken 
(Standard; "Y"). Während des Spiels können Sie diese Taste auch verwenden, um die zuletzt aktivierten 
Waffen ernzut zu aktivieren. n 

Um eine Waffe zu benutzen, muss sie zuvor aktiviert werden. Benutzen Sie die Maustasten, um die 
betreffende Wolfe zu aktivieren oder einzusetzen. (Links-Klick für die linke Hand oder Rechts-Klick für 
die rechte Hand). 

Bei einigen dar größeren Waffen wird ein Fadenkreuz eingeblendet, um Ihnen dos Zielen zu erleichtern. 
Richten Sie es direkt auf Ihr Ziel, um einen direkten Treffer zu landen. 

Falls Julie einen Gegenstund ous dem Inventar benutzen muss (Heulih- oder Wasser-Phiolen 
ausgenommen), gehen Sie genau so vor, wie beim Aktivieren einer Waffe. Ist der betreffende Gegenstand 
selektiert, wird Julie ihn automatisch benutzen. 


INVENTAR-TASTEN 
Schwerter: Taste] 
Schleuder und Schilde: _ Taste 2 


Feuerwoffen: Taste 3 
Explosionswalfen: Taste4 
‚Schwere Waffen: Taste 5 
Inventar-Objekte: Taste 6 


BEWEGUNGSSTEUERUNG E MENU-BEFERLE 
DIE STANDERD-STEUERBEFEHLE 


Yorwäns ] Water ano aan Bi ” 
Rückwärts | Soder Cosa Art 
Seitwärts nach links ‚Aoder Komma (,) 
Seitwärts noch rechts D oder Punkt (.) L 
i Leortaste a N 
4 em | Semensht 
Ducken [: 
Favern links Linke Maustaste 5 
GEKEN 
Feuern rechts Rechte Maustaste 
Das Gehen ist Julies Standard-Fortbewegungsart. In diesem Modus wird sie vor hohen Kanten oder 
Benutzen x Mauern automatisch anhalten ohne hinunterzufallen. Soll Julie laufen statt zu gehen, drücken Sie die 


ei Umscholttaste während Sie ihre Bewt ster 
Geschwindigkeit öndem | Umschaltaste ae le 


Noch Iinks drehen Q, Maus oder Cursor inks SPRINGEN 
Nodhrochidrchin ENINOREGEEE ‚Julie kann senkrecht nach oben, vorwärts und nach hinten springen. Beträgt Julies Wasserreserve mehr als 
; 90%, so kann sie weite springen und schneller laufen 
Umhersehen Maus bewegen 2 
- WANDVORSPRÜNGE ENTLANG GEHEN 
| Komeroblick Tob 
TER! Manchmal muss Julie on schmalen Mauervorsprüngen entlanggehen. Bewegen Sie sie dazu mit dem 
Nöcheefe Maustud Aufwärts oder R Rücken an die betreffende Wand, bis sie onhält, und drücken Sie dann noch einmol die Toste für rückwärts 
a  — gehen. Juli press sich nun gegen die Wond, Mit den Pfeiltsten ins und rechts bewegt sie sich dann 
Noris WERBEN |» Manund Abi der F silich on.det Won entlang. Bewegen Sie Jule nach vone, um sie vonder Wond weg zu bewegen 
Wolle worin Walz... ‚© Für diese Art der Fortbewegung muss Julie alle Waffen weggesteckt haben. 


1 oder Zohlenosten 1-6 
&x 


- Warn Sie auf eina Mauer, einen Mouervorsprung, eine Kante oder ähnliches zu laufen und donn springen, 
wird Julie automatisch noch der Kante gre ‚Sie dann die Taste für oWeL 
(Standard: Cursor Aufwärts), so zieht Jule sid noch oben. Bewogen Sie Jolie nach hinten, so 
‚lässt sie die Kante los. Mit den Tasten für rtsbowet 19 hongelt Julie sich an der Kante entlang: 


4 AN MAUERKANTEN ENTLANG HANGELN 


WÄNDE ERKLETTERN 


Es gibt zwei Oberflächen, die Julie erklettern kann. Gehen otler springen Sie einfach aus der 
Kleiterposition haraus (siehe unten) auf diese Oberflächen. Um hinaufzukletteun, bewegen Sie Julie 
vorwärts, um hinunferzuklettern, bewegen Sie sie rückwärts, Julie kann außerdem nach rechts und. 
links klettern. 


KLETTERN 


Julie erklimmt automatisch Stufen, Konten oder Objekte, die sie erreichen kann, ohne zu springen. 
Bewegen Sie Julie einfoch unmittelbar an das Objekt heran, auf das sie klettern soll, 


Beachten Sie: Julle karın nicht klettern, wenn sie eine beidhändige Wale in Händen hält. Sie muss 
diese Waffe erst wegstecken, Um eine Waffe wegzustecken, drücken Sie die dafür ausgewählte, 
Taste (Standard: "Y"). 


COMBO ATTACKEN 


Julie kann kombinierte Attacken, sog. Combos, ausführen, wenn sie ein einhändiges Schwert in der Hand 
hält. Um eine Combo Attacke auszuführen, drücken Sie die rechte Angriffstaste, um eine normale Attacke 
zu starten. Sobald Julie einen Streich mit ihrem Schwert ausgeführt hat, halten Sie die linke Angriffstoste 
gedrückt, um die Combo zu starten. Combo Attacken Fügen dem Gegner mehr Schaden zu und sind 

deshalb effektiver als einfache Attacken. Die Kombination, die Julie. ausführen wird, hängt von der Waffe, 
und der Rüstung ab, die Julie in dem betreffenden Moment benutzt. 


DUCKEN 


Niedrig hängende Hindernisse, zerstörte Gänge oder Einstiege in unterirdische 
Kammern können es erfordern, dass Julie sich duckt, um weiterzukommen. 

Sie kann sich in geduckter Haltung in jede Richtung bewegen. Drücken Sie die 
entsprechende Taste (Standard: „C"), um Julie in die geduckte Haltung zu 
bringen oder um sie wieder gerade stehen zu lassen. Bewegen Sie Julie in 
gedutkfer Weise seitwärts, so.wird Siesich schnell obrollen. 


ROHRE ERKLETTERN 


Bewegen Sie Julie direkt unter ein Rohr md. ‚drücken Sie dann die Sprungtaste. 
Sie.springt hoch und greift das Rohr mit beiden Händen. Mit den ı 
für ‚Vorwärts:gehen und „Rückwärts:gehen" hangelt Julie ‚oder 
rechts. Drücken Sie die Sprungtaste, so schwingt Julie ihre Beine nach oben und 
"kann sich so vorwärts und rückwärts am Rohr entlang hungeln. Dies wird in einigen Situationen nötig 
sein. SollJulie.das Rohr loslassen, drücken Sie die Taste für „Ducken" zweimal, wenn sie mit Händen und. 
Füßen am Rahr hängt, und einmal, wenn Sie.nur mit dan Händen am Rohr hängt. 
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TÜREN ÖFFNEN 


‚Alle unverschlossenen Türen öffnen sich entweder automatisch oder gehen auf, wenn Julie dos leuchtende 


Schaltfeld an der Türe betätigt. Um ein Schaltfeld zu betätigen, gehen Sie einfach darauf zu. 


SEILE KOCHKLETTERN 


‚Julie kann gegebenenfalls Seile, Kletterpflanzen und Ketten hach- und 
hinunterklettern. Benutzen Sie dazu die Sprungtaste und die Taste für „Ducken”. 
Julie kann auch on Seilen vorwärts, rückwärts und seitwärts schwingen. Benutzen 
Sie dazu die Bewegungstasten. Um sich an ein Seil 0.5. zu hängen, bewegen Sie 
Julie direkt daran heran und drücken Sie dann die Taste lür „Benutzen 

(Stand: "). Julie wird sich automatisch an dem Seil festhalten. Sie können das 
Seil jederzeit loslassen, auch während sie.daran schwingen, indem Sie wiederum 
die Taste für "Benuzen drücken, Julie kann sich so von Seil zu Seil schwingen, um 
eventuellen Unannehmlichkeiten am Boden ouszuweichen. 


KLETTERGESTÄNGE 


Wenn Julie zu einer waugerechten Kletterstange hochspringt, hält sie sich automatisch daran fest. 


Sie kann sich jetzt mit den Bewegungstasten vorwärts und rückwärts bewegen. Mit Hilfe der Maus und der 


Tosten für „Umdrehen" (Standard: Q und E) kann sie wenden, Mit den entsprechenden Cursortasten kann 
sie sich nach links und rechts hangeln. Drücken Sie die Taste für „Ducken", so lässt Julie die Stange los. 


HEBEL, VENTILE, SCHALTER, KURBELN UND KNöPFE 


Mit diesen fünf Bedienelementen werden Türen geöffnet, Geräte bedient und diverse andere Vorgänge in 
Eden gestartet. Die Elemente werden blinken oder leuchten und viele von ihnen erlauben es Julie, 

einen Vorgang oder eine Handlung zu starten und auch zu stoppen. Julie sollte immer direkt vor dem 
jeweiligen Bedienelement stehen, wenn Sie die Taste für „Benutzen" drücken, um es zu aktivieren oder zu 
deaktivieren. Greift Julie nicht nach einem Element, kann es daran liegen, dass sie nicht richtig davorsteht. 


OBJEKTE ZIEKEN UND SCHIEBEN 


Julie wird in Eden auch auf andere Objekte stoßen, die blinken oder leuchten, z.B. Kisten oder Heuballen. 
Diese Objekte kann sie verschieben oder wegziehen. Bewegen Sie Julie direkt vor das Objekt und drücken 


Sie.die Toste für "Benutzen". Julie geht in Position und kann:das Objekt dann schieben oder ziehen. 
Benützen Sie dozu die Bewegungstasten für "Vorwärts" und "Rückwärts‘, Sall Julie aufhören zu schieben 
oder zu ziehen, drücken Sie erneut die Taste für “Benutzen”. Einige der blinkenden und leuchtenden 


Objekte können erst bewegt werden, wenn vorher "bestimmte Dinge erreicht wurden. sa kann etwa ein 
" großer Falsblock erst weggehebelt werden, a n Julie ein Schwert hat. ä 
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JULIE’S MISSION 


Julie wird drei Gegendan des Planeten erkunden: Die Kolonie Eden, Die Moongly Sümpfe und den WE 
Friedhof, In jedem dieser Areale gibt es nützliche Gegenstände, die ihr hellen werden, an Walfen, 
Health-Phiolen und andere Heulıh-Spender sowie an Wasser-Phiolen und Wasser-Ampullen zu kommen. 
Diese Objekte zu sammeln ist wichtig, um zu überleben, dienen aber nur als Hilfsmittel, um die vielen 
Kämpfe mit den verschiedenen Kreaturen auf Edon zu bestehen. Julie wird auch viele Rütsel und 
‚Aufgaben zu lösen haben, bevor sie jeweils mit ihrer Mission Tortfohren kann. 


WAFFEN 


Suchen Sie am Anfang des Spiels das Trainingsareal, um sich mit den verschiedenen Walfen vertraut zu. 

machen. Hier können Sie Waffen und Schilde tasten und die verschiedenen Bewegungsorten trainieren. 
Sie werden das Trainingsoreal nicht mit allen Wolfen verlussen, die Sie dort ausprobiert hoben, aber Sie 
werden danach wissen, wonach Sie die Augen oflen halten sollten. 


SCHWERTER (INVENTAR-TASTE 1) 
GRÜNES SCHWERT 


Dieses Schwert, geschmiedet aus den Überresten der original Starstrider-Klinge, ist Julies Stondardwaffe. 
Dos Schwert bezieht seine Energie teils aus den Kristallen in seinem Heft, 


KETTENSÄGENSCHYERT 


Ein dünnes, ultralanges rotes Schwert, das olles in Stücke reißt, wos Julie in den Weg komm. Dieses 
Schwert hat zwei einzigartige Angriffsmodi: Ammo und Gasoline 


ELEKTROSCHYERT 


Dies istle schwerste unter dem einhändigen Walten, aber Sie müssen den blauen Kristall finden, um es 
mit Energie zu; . Wenn &5 benutzt wird, bündelt es die Energie dor Himmel in Form von Blitzen, die 
den-Gegner ‚Allerdings muss Julias Wasserraserve mindestens halbvoll sein, damit sie dieses 
Schwert benutzen kann a 


FLA.K.KoAX] 
Eine riesige Streit, die man mit beiden Händen schwingen muss. 
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FEUERSCHVERT 


Hot Julie erst den Feuarkristall gelunden, nimmt ihr Schwert die Gestalt des Fevarschwerts an. 

Dos Feuerschwart richtet mehr Schoden on als dos Grüne Schwert, weil es die Gegner in Brand setzen 
kann. Julies Wosserreserve muss allerdings mindestens Viertel voll sein, damit sie das Feuerschwert 
benutzen kann. 


SCHLEUDER UND SCHILDE (INVENTAR-TASTE 2) 


SCHLEUDER 


Julie legt Munition in eine lange Lederschlinge, schwingt sie über ihrem Kopf und schleudert das Projektil 
auf ihr Ziel. Die Schleuder ist zwar on sich keine sehr gefährliche Waffe, kann aber zur Lösung von 
‚Aufgaben, zum herumdirigieren von Shglieks, zum herunterschießen von schwer erreichbaren Pflanzen, 
zur Ablenkung von Feinden und zum betätigen weit antfernter Schalter dienen. Munition: Steine, 
Asteroiden und Gassyeross-Schoten. 

Beachten Sie: Die größeren funkelnden Asteroidensplitter verwandeln kleinere Kreaturen in gefährliche 
Bestien, die kleineren Bruchstücke aber geben hervorragende Explosivgeschosse ab. 


GROSSER SCHILD 


Der große Schild blockt die meisten Feindattacken ab, ohne dass man dabei Wasser verbraucht. 
Der einzige Nochteil ist, das Julie sich nicht frei bewegen konn, während sie ihn benutzt. 


ELEKTRISCHER REPULSIONSSCHILO 


Ein kleiner runder Schild, sehr effektiv bei der Abwehr leichterer Attacken. 


FEUERWAFFEN CINVENTAR-TASTE 3) 


ARMBRUST 


Durch diese Armbrust Niet elektrischer Strom, der ihr noch mehr Schnellkraft verleiht 
Die Durchschlagskraft dieser Waffe hängt davon ab, wie lange man die Feuer-Taste gedrückt hält. 


Munition; Bolzen. 


v2 
‚Eine vollautomatische Maschinenpistole, die die Gegnor mit Blol durchslabt, 


Beochten Sie: Hat Julie die Doppel-Uzi gezogen, können sie jede der beiden Woflon getrennt abfewern, 
indem Sie dio entsprechande Fauor-Toste drücken (Links-Klick für die Iinko, Rechis-Klick für die rechte 
Welle) oder beide gemeinsam, indom Sie beide Maustasten drücken. 


Munition: Patronen. 
PISTOLE 


Eine normale Pistole, die Einzelschüsse obgibr. 
Munition: Patronen. 


EXPLOSIONSWAFFEN (INVENTAR-TASTE 4) 
THERMISCHE SPRENGSÄTZE 


‚An sich haben diese Sprengkörper keine allzu große Sprengkraft, kombiniert man sie aber mit 
Materialien wie Creeper-Dung oder glühenden Asterolden, gibt es bei der Zündung einen ziomlichen 
Wumms. Die Sprengsätze müssen von Hand platziert werden. 


REKETENWERFER 
Der Rokstenworfer wird geschultert und richtet schwere körperliche und strukturelle Schäden an 
Munition; Raketen 


SCHWERE WAFFEN (INVENTAR-TASTE 5) 


DUALSATTAER=SKOTGUN 


Diese Male st ihzigrfigarig im Universum, und ie it in Jules Besitz. Die kombinierte Waffe besteht 
aus einom Plosmagewähr (linke Fauer-Taste) und einem Rakelunwerer {rechte Feuer-Toste) und ist somit 


ul kurzen und ongen Dia einsezbar, Munition: Rekton, Pla, 
FLANMENYERFER. ee 


" Erist nich gerade klein und handlich, ober er lag alles in Julies näherer Umgebung in Schuft und Asche, 
"Munition: Gas. 


XP-80 

Ein Hochgaschwindigkeits-MG (linke Feuer-Taste) kombiniert mit einer zantral angebrachten 
Plasmokanone (rechte Feuer-Taste). Eine ebenso stilvolle wie tödliche Watte, Ideal, wenn Sie von vielen 
Feinden auf einmal attackiert werden. 


‚Munition; Patronen, Plosma, 


SOUL-SUCKER 


Der Soul-Suckar ist eine Distanzwalfe, die dem getrolfenen Feind erst alles Wasser und schließlich das 
Leben selbst entzieht. Wenn die Julie diese Waffe einem toten Soul Harvester abgenommen hat, kann sie 
sie einsetzen, um diversen Krepturen die Seele auszusaugen, um Wasser zu bekommen. Mit der rechten 
Feuer-Taste verschießlt man kleine Wassergranaten, die beim Aufprall explodieren. 


‚Munition: Seelen, Wosser. 


RÜSTUNG 

Es gibt drei verschiedene Rüstungsteile für Unterarme, Knie und Schulter. Jedes Rüstungsteil reduziert dem 
Schaden, den Julie bei einer Attacke erleidet, und sind alle drei Rüstungsteile gefunden, ist Julie noch 
erheblich besser geschützt. Jedes Rüstungsteil befähigt Julie zusätzlich noch zu neuen Combo-Attocken, 
Das heißt, immer wenn Sie ein Röstungsteil gefunden haben, kann und wird Julie ihre Gegner auf neve 
Weise angreifen und ihnen mehr Schaden zufügen, 


INVENTAR-OBJEKTE 
(INVENTAR-TASTE 6) 


Überall in Eden sind viele hilfreiche Dinge verstreut. Si sllten versuchen, 5 viele dieser Gegenstände 
wie möglich zu finden und zu sommeln. Man kann nie wissen, wann Julie einen dieser Gegenstände oder 
gar olle brauchen wird 


WASSER-AMPULLE 


In Eden hat das Wosser wunderbare Kräfte: es hlt Julieund ihre Leute gesund und jung, Während Ihrer, 
Mislon werden Sie viele Ampullen mit dom Wassor Edons aof Ihrem Wog finden. Indem Sie diese 
‚Ampullen oufnehmen, erhöhen Sie die Menge on Eden-Wassor in Julies Körper. Eden-Wosser hat mehrere 
‚Funktionen: Es dient ols Energiequelle für das Elakiro- und das Feuerschwert, os wirkt allgemein als 

©% Rüstung, denn es reduziert den Schaden, den Julie bei einom Angriff rlaidet, und es verhilft Julie zu 

ı, Spaziellen Fähigkeiten, wenn ihre Waserrserv Ts vll it N 
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Faver- und Elaktroschwart brauchen eine bestimmte Menge Eden-Wasser, um zu funktionieren. 

Sinkt Julies Wasserreserve unter den Mindeststand, den ein Schwert benötigt, so ist diese Waffe nicht mehr 
voll tunktionstüchtig. 

‚Nimmt Julie an irgendeinem Punkt Schoden, so wird ein Viertel des Schodens von ihrer Wasserreserve 
oufgefangen, vorausgesetzt, sie verfügt über einen ausreichend großen Wasservorrat. Ist Julies 
‚Wassorraserve fast voll, kann sie schnellar laufen und weiter springen. 

EsiIst zwar nicht nötig, jede einzelne Wasser-Ampulle aufzusammeln, die Sie finden, aber mit erhöhter 
Lauf- und Sprungkraft kommt Julie an Plätze, die normalerweise unarreichbar für sie wären, und auch 
im Kampf sind solche Fähigkeiten sehr hilfreich. An vielem Orten linden sich auch kleine Teiche, an denen 
Julie ihre Wosserreservon auffüllen kann, Sie muss sich dazu einfach nur hineinstellen. Die meisten dieser 
Wasserstallen werden Julies Reservan ollerdings nur bis zur Hälfte auffüllen. 


WASSER-PRIOLE 
Ein Fläschchen voll konzentriertem Eden-Wosser, das Julies Wasserreserve voll auffüllt. 


SUCKNBLAUGK-SAFT 


Kleine Teiche dieses Softs findet mon in der Nöhe der fleischlressenden Sucknblaugh Pflanzen. Julie muss 
in den Teich steigen, um ihren Körper mit einer Schicht des Safts zu umgeben. Dies ist wichtig, denn in 
diesem Zustand finden die Sucknblaughs Julie unappeiitlich und spucken sie in die Luft - an Orte, die sie 
‚normalerweise vielleicht nicht erreichen könnte. 


HEALTK-PFLANZEN 


‚An vielen Orten finden sich Pflanzen und Pilze, die heilende Wirkung haben. Julie nimmt diese zu 
sich, indem sie einfach darüber hinweg läuft. Sie kann Früchte auch von schwer erreichbaren Stellen 
herunterschießen. 


HILFREICHE OBJEKTE 


Dies sindverschiedenste Gegenstände, die dezunlionen, Rätsel und Aufgaben zu lösen oder 
Türen zu öffnen. 


TIKL-RUNEN mn © 
Um die Geheimnisse der Tik-Köpfe zu anischlüsseln, muss finden. Diese kleinen 
‚Dinger haben ein Geheimnis, das sie aber nicht preisgeben, bis mon sie an. den Fuß der Tiki-Köpfe setzt. 


EDENS PFLANZEN UND KREATUREN 


‚Julie wird aufihrer Mission, Eden vor Gith zu schützen, auf zahllose Hindernisse treffen, In jedem Level wird sie 
‚auf Unmengen von bösartigen Monstern treffen, die sie besiegen muss. Im folgenden nugeinige der Kremturen, 
die Julie auf ihrem Weg treffen wird. 


SKSLIEKS 


Shglieks sind zum einen Julies lustige Freunde, die ihr viel über Eden beibringen. 

Sie dienen jedoch auch anderen Zwecken: Julie kann Shglieks betäuben und sie dann 
aufnehmen (Taste für "Benutzen‘) und z.B. werfen. Dies kann hilfreich sein, um andere 
‚Kreaturen abzulenken oder, wenn es sein muss, zu füttern. Beachten Sie: Shglieks vertragen 
kein Wasser, 


ViMISh 
Wymish sind insektenartige, ugfähige Wesen, die sich in den Stallungen der Creapers, dr m 
wichtigsten Nutztiere auf Eden, einst. Yymish wandern und greifen in Schwärmen an. a 


GRAFLIX 


Der schnelle Grawlix ist ein bösartiges Wesen, das man tief in Edens Höhlen 
findet. Grawlix sind gefährliche Gegner, da sie elektrische Ströme 
kanalisieren und sich chamäleonartig ihrer Umgebung anpassen können, 


LIMPTRORNS 


Lympthorns sind Pflanzen. Die weiblichen unter ihnen verfügen über einen 
‚Abwehrmechanismus: Sie verschießen giftige Dornen. Bekämpfung: Man schützt sich mit dem 
Schild und arbeitet sich auf Nahkampfdistanz heran. 


GASSTERASS-PFLANZEN 


R Die Gassyrass-Pflonzen wachsen in Sümpfen. Bei Gelahr platzen sie und setzen ein 
ifiges Gos frei, Bekämpfung: Aus sicherer Entfarnung mit der Schleuder abschießen. 


DARK CREEPER 


Die oggressiven Dark Crasper wohnen in den Sümplen. Sie tornen sich, indem sie das 
‚Aussehen von Felsen oder Blätterhaufen ‚Nachdem sie ihre Gegner mit 
‚Säure bespuckt haben, golen ie Dork Cronpars mithren riesigen Maul-lavonan. 


De 


RECLUTATORI 

Gith schickt die unbesiegbaren Recruiter, um vor einem Angriff noch Propaganda zu 
machen und Anhänger zu werben. Die Recruiter sind grundsätzlich friedfertig, aber 
diejenigen, die sich Ihren Parolen widersetzen, merken schnell, dass die Recruiter nicht 


‚SOUL HARVESTER 
er, ie bruiason und grousamsten uner GihsSoleten, sugen den 
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KUNDENSERVICE 


Wir haben jede Anstrengung unternommen, damit unsere Produkte so kompatibel wie möglich zu Ihrer 
Hardware sind, Wenn Sie trotzdem Problame mit einem unserer Spiele haben, können Sie gerne unseren 
tuchnischen Kundenservice kontaktieren. Dazu gibt &s mehrere Möglichkeiten: 


Bevor Sie unseren Kundenservice kontaktieren, möchten wir Sie bitten, sich vorzubereiten. Um Ihnen so 
‚ffiziont wie möglich helfen zu können, benötigen wir so viele Information über Ihren Computer und Ihr 
Problom wie möglich. Wenn Sie die aufgeführten Informationen der Checkliste nicht parat hobon, wenden 
Sie sich bitte erst an den technischen Kundenservice Ihrer Computer- und Zubehör- Hersteller, bevor Sie 
Toke 2 kontaktieren. Andernfalls können wir eventuell bei Ihrem Problem nicht weiterhellen. 


Wie benötigen folgende Informationen: 


KONTAKTOETAILS: 


«Ihr Name 

* E-mail Adresse, Telefonnummer (tagsüber) oder Postanschrift 

'« Wenn Sie ausserhalb von Grossbritannien leben, sagen Sie uns bitte, von wo Sie uns 
* kontaktieren und welche Sprachversion Sie spielen, 


SYSTEM DETAILS: 


= PC: Hersteller und Modellbezeichnung 
« Prozessor: Geschwindigkeit und Harsteller 
* CD-ROM Laufwerk: Geschwindigkeit und Hersteller 
= Gesomt System-Arbeitsspeicher (RAM) 
* Hersteller und Modellbezeichnung Ihrer Videokarte / 3D Beschleuniger zusammen 
* mit Video-RAM Speicher 
* Hersteller-und Modellbezeichnung Ihrer Soundkarte 
‘« Mous- und Treiberinformationen. 
* Bittö beschreiben Sie uns die Umstände und die Fehlermeldungen Ihres Problems so klar wie möglich. 
HINWE TTE KONTAKTIEREN SIE DEN TECHNISCHEN KUNDENDIENST VON TAKE 2 NICHT, WENN SIE 
TIPPS ZUM SPIEL HABEN MÖCHTEN: Unsare Mitarbeiter haben weder die Erlaubnis, noch sind sie, 
- qualifiziert, mau 
FE 


DIE DETAILS UNSERES TECHNISCHEN 
KUNDENSERVICE 


Technik-Hotline: 
Tolofon: 0180/ 521 7316 
No - Fr, 12:00 - 20:00 Uhr (InfoGenie: DM 0,24/ Min) 


Tips + Tricks Hotline: 3 
Telsfon; 0190/ 8732 6836 
Mo - Fr, 08:00 - 24:00 Uhr (InfoGenie; DM 3,63/ Min) 


Web-Site; www.take2,de 


BEGRENZTE SOFTWARE GARANTIE 
UND LIZENZABKOMMEN 


Dieses BEGRENZTE SOFTWARE GARANTIE UND LIZENZABKOMMEN (dieses Abkommen), inklusive der 
beschränkten Garantie und den anderen Sonderklauseln, ist ein rechtliches Übereinkommen zwischen 
Ihnen (entweder ein Individuum oder eine juristische Person] und Silicon Dreams und Take 2 Interodive 
Software, (gemeinsam, der Eigner), betreffend dieses Softwareprodukt und den Materialien die dort 
beigelagt sind oder duzugehören. Der Akt der Installation oder anderweitiges Benutzen der Software 
bestätigt Ihr Einverständnis zu den Bedingungen dieses Abkommens. Wenn Sie nicht mit dem Abkommen 
einverstanden sind, geben Sie bitte die Softworeverpockung und olle zugehörigen Materialien (inklusive 
Hordwore, Handbücher, andere schriftliche Materialien und Verpackung) zusammen mit der Quittung des 
Kaufs dort zurück, wo Sie das Produkt erworben haben, und Sie erhalten den Kaulpreis zurück. 


Vergabe einer begrenzten, nicht-exklusiven Lizenz. Dieses Abkommen erlaubt Ihnen, ein (1) Exemplar des 
Softwareprogramms (die SOFTWARE) inklusive Verpackung für Ihre persönliche Nutzung auf einem 
einzigen Heim- oder porlablen Computer zu benutzen. 


Die Software wird benutzt, wenn sie in.den temporären Speicher (z.B. RAM) geladen oder in den 
permanenten Speicher (z.B. Festplatte, CD-ROM, oder anderes Speichermedium) installiert wird. 

Eine Installation auf einem Netzwerkeomputer ist strikt untersagt, außer wenn eine spezielle und separate 
Netzwerklizenz vom Eigner erworben wurde. Dieses Abkommen dient nicht als eine solche spezielle. 
Netzwerklizenz. Instollotion auf einem Netzwerkserver darf nur erfolgen, wenn sie die Bedingungen 
‚dieses Abkommens entspricht. Dieses Lizenz ist kein Verkauf der originalen SOFTWARE oder einer Kopie. 
Sie dürfen die SOFTWARE und/oder die ZUGEHOREIGEN MATERIALIEN nicht on eine Person oder 
Organisation verkaufen, vermieten, verleihen oder anderweitig transferieren. 


Intellektuelles Eigentum. Der Eigner behält alle Rechte, Titel und Interessen an dieser SOFTWARE und die 
beigefügten Handbuch {-bücher) und allen anderen schriftlichen Materialien (zusammengefaßt die 
ZUGEHORIGEN MATERIALIEN) inklusive, aber nicht begrenzt auf, Copyrights, Warenzeichen, 
‚Handelsgehsimnisse, Handelsnamen, Besitzrechte, Patente, Titel, Computer Codes, audiovisuelle Effekte, 
Themen, Charaktere, Charakternamen, Handlung, Dialog, Hintergründe, Artwork, Soundeffekte, Musik 
und moralischen Rechte, Die SOFTWARE und ZUGEHÖRIGEN MATERIALIEN sind geschützt unter dem 
Recht der Copyrighigesetze der Vereinigten Staaten und entsprachenden Copyrighigesetzen und 
Verträgen in der ganzen Welt. Alle Rechte vorbehalten. Die SOFTWARE und ZUGEHÖRIGEN 
MATERIALIEN dürfen nicht kopiert oder reproduziert werden in irgendeiner Weise oder auf irgendein 
Medium, ganz oder teilweise, ohne vorheriges schriftliches Einverständnis des Eigners. Jede Person, die 
die Gesamtheit oder Teile der SOFTWARE und ZUGEHORIGEN MATERIALIEN werden in irgendeiner Weise 
oder auf irgendein Medium kopieren oder reproduzieren, verstoßen wissentlich gegen Copyrightgesetze 
und können zivilrechtlich und kriminolrechtlich verfolgt werden. Die SOFTWARE und ZUGEHORIGEN 
MATERIALIEN dürfen nicht an weitere Personen oder Organisationen verkauft, vermietet, verliehen oder 
anderweitig transferiert werden 


SOFTWARE Backup oder Archivierung. Nachdem Sie diese SOFTWARE in den permanenten Speicher Ihres 
Computers installiert haben, sollten Sie die Originaldiskette(n) und/oder CD-ROMs (Speichermedium) nur 
zur Sicherheit und zu Archivzwecken behalten, 


Restriktionen. Anders als in diesem Abkommen spezifisch festgelegt dürfen Sie nicht SOFTWARE und 
ZUGEHORIGEN MATERIALIEN auf andere Weise kopieren oder reproduzieren; modifizieren oder Auszüge 
kopieren basierend ouf SOFTWARE und ZUGEHORIGEN MATERIALIEN; Kopien distribuieren durch Verkauf 
oder andere Weitergabe der Besitzerschaft von SOFTWARE und ZUGEHORIGEN MATERIALIEN; Vermieten, 
Verleihen, Verleasen der SOFTWARE und ZUGEHORIGEN MATERIALIEN; oder SOFTWARE und 
ZUGEHORIGEN MATERIALIEN öffentlich vorführen. Es ist ausdrücklich untersagt, SOFTWARE und 
ZUGEHORIGEN MATERIALIEN elektronisch oder anderweitig zu übertragen, über das Internet oder ein 
anderes Medium oder zu einer anderen Partei. Es ist ausdrücklich untersagt, SOFTWARE und 
ZUGEHORIGEN MATERIALIEN zu kommerziellen Zwecken zu verkaufen oder anderweitig kommerziell 

zu nutzen durch. Szenarios, Karten, Levels, Add-on-Packs, Fortsetzungen, Charaktere. oder andere 
Kompönenten:oder-Artikel basierend auf oder bezogen auf die SOFTWARE und ZUGEHORIGEN 
MATERIALIEN. IHNEN IST/NICHT ERLAUBT, DIESE SOFTWARE AUF IRGENDEINE WEISE ZU 
DEKOMPILIEREN, DISASSEMBLEN ODER REVERS ENGENEERING ZU BETREIBEN. Jedes Kopieren von 
SOETWARE und ZUGEHORIGEN MATERIALIEN, die nicht spezifisch in diesem Abkommen erlaubt wird, ist 
‚ein Zuwiderhandeln gegen dieses Abkommen. 


BEGRENZTE GARANTIE UND 
GARANTIEVERZICHTERKLÄRUNG. 


BEGRENZTE GARANTIE. Der Eigner garantiert, daß dos originale Speichermedium der SOFTWARE frei von 
Defekten bei Material und Verarbeitung ist, bei normaler Nutzung für einen Zeitraum von 90 Tagen nach 
dem Erwerb, festgelegt durch die Kaufquittung. Wenn Sie einen Defekt das Speichermediums entdecken, 
oder die SOFTWARE auf ihrem Heim- oder portablen Computer nicht installieren oder deinstallieren 
können, Können Sie die SOFTWARE und ZUGEHORIGEN MATERIALIEN zum dorthin zurückbringen, wo, 
Sie das Produkt erworben haben zur Erstaftung des Kaufpreises. Diese begrenzte Garantie gilt nicht, wenn 
Sie die SOFTWARE zufällig oder mutwillig beschädigt haben. 


KUNDEN RECHT. Ihr exklusives Recht und die gesamte Verantwortung des Eigners is i) der Austausch 
eines Original- Speichermediums der SOFTWARE oder (i) eine Erstattung des vollen Kaufpreises der 
SOFTWARE. Indem Sie die versisglte Verpockung der Software öffnen, se installieren und/oder die 
SOFTWARE und ZUGEHORIGEN MATERIALIEN anderweitig benutzen, erklären Sie sich einverstanden auf 
alle anderen Kompensotionstachte zu verzichten, die Sie vom Gesetz ous haben könnten. Jegliche 
Rechtsmittel, die Sie wegen öffentlicher Richtlinien nicht anwenden dürfen, übertragen Sie hiermit dem 
Eigentümer, sobald sie verügbar werden. 


GARANTIE VERZICHTSERKLÄRUNG. AUSSER FÜR DIE GENANNTEN BEGENZTEN GARANTIEN 
ÜBERNIMMT DER EIGNER KEINERLEI GARANTIEN, GENNAT ODER IMPLIZIERT, MÜNDLICH ODER 
SCHRIFTLICH, BETREFFEND DIESES PRODUKT ODER ALLEN ZUGEHÖRIGEN KOMPONENTEN. ALLE 
IMPLIZIERTEN GARANTIEN, DIE VON GESETZ BESTEHEN KÖNNTEN, SIND BEGRENZT AUF DEN 
VOLLSTEN ERLAUBTEN GEHALT UND AUF DIE DAUER DER BEGRENZTEN GARANTIE BESCHRÄNKT.DER 
EIGNER REPRÄSENTIERT NICHT UND GARANTIERT NICHT DIE QUALITÄT ODER DIE LEISTUNG DER 
SOFTWARE UND ZUGEHÖRIGEN MATERIALIEN AUSSERHALB DER OBEN GEGEBENEN BEGRENZTEN 
GARANTIE. DER EIGNER REPRÄSENTIERT UND GARANTIERT AUCH NICHT, DASS SIE SOFTWARE UND 
ZUBEHÖRIGEN MATERIALIEN IHREN ANSPRÜCHEN GENÜGEN ODER DASS DIE SOFTWARE 
KONTINUIERLICH FUNKTIONIERT, FEHLERFREI IST ODER DASS PROBLEME KORREGIERT WERDEN. 


DER EIGNER REPRÄSENTIERT UND GARANTIERT NICHT, DASS SIE SOFTWARE IN EINER. 
MULTI-USER-UMGEBUNG FUNKTIONIERT. 


KEINE MÜNDLICHE ODER SCHRIFTLICHE INFORMATION ODER RATSCHLAG GEGEBEN VOM EIGNER, 
SEINEN HÄNDLERN, DISTRIBUTOREN, DIREKTOREN, MANAGERN, MITARBEITERN, VERTRETERN, 
VERTRAGSPARTNERN 


ODER TCOHTERGESELLSCHAFTEN KÖNNEN EINE ANDERE GARANTIE SCHAFFEN ODER ERWEITERN 
ODER VERLÄNGERN ÜBER DIE HIER GEGEBENE BEGRENZTE GARANTIE HINAUS. SIE SOLLTEN SICH 
NICHT AUF EINE SOLCHE INFORMATION ODER RATSCHLAG BERUFEN, 
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‚EINIGE LÄNDER ERLAUBEN KEINE BEGRENZUNGEN WIE LANGE EINE IMPLIZIERTE GARANTIE GÜLTIG. 
157, DESHALB GILT DIE OBEN GENANNTE BEGRENZUNG EVNTUELL NICHT FÜR SIE. DIESE LIMITIERTE 
GARANTIE GIBT IHNEN SPEZIFISCHE JURISTISCHE RECHTE UND SIE HABEN EVENTUELL WEITERE 
RECHTE DIE VON LAND ZU LAND VARIIEREN KÖNNEN. 


BEGRENZTE HAFTUNG. Zum maximalen Ausmaß) zugestanden vom Haftungsgesetz und ungeachtet, ob: 
ine der oben gesetzten Klauseln ihren essontillen Zweck vorehlt, WIRD IN KEINEN FALL DER EIGENR, 
SEINE DIREKTOREN, MANAGER, MITARBEITER, VERTRETER ODER TOCHTERGESELLSCHAFTEN ODER. 
SONST JEMAND INVOLVIERT IN DIE ENTWICKLUNG, HERSTELLUNG ODER DISTRIBUTION DIESER 
SOFTWARE UND DER ZUGEHÖRIGEN MATERIALIEN PERSÖNLICH HAFTEN FÜR JEDWEDE SCHÄDEN, 
INKLUSIVE OHNE EINSCHRÄNKUNG FÜR DIREKTE ODER INDIREKTE; ZUFÄLLIGE; ODER 
ZWANGSLÄUFIGE PERSONENSCHÄDEN; PERSÖNLICHES EIGENTUM; VERLLISST VON 
GESCHÄFTSEINNAHMEN; STÖRUNG DES GESCHÄFTSABLAUFS, VERLUST VON 
GESCHÄFTSINFORMATION; VERLUST VON TEXT UND DATEN ENTHALTEN IN ODER BENUTZT MIT DER. 
SOFTWARE INKLUSIVE DER KOSTEN ZUR WIEDERGEWINNUNG ODER REPRODUKTION DER TEXT ODER. 
DATEN; ODER JEOWEDEN ANDEREN FINANZIELLEN VERLUSTEN ENTSTEHEND AUS ODER DURCH 
‚BENUTZTUNG ODER DURCH DIE NICHT-NUTZBARBEIT DIESER SOFTWARE, DIESE 
‚HAFTUNGSBEGRENZUNG GILT AUCH, WENN SIE ODER EINE DRITTE PERSON DEN EIGNER UND SEINE 
AUTHORISIERTEN REPRÄSENTANTEN VON DER MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN IN KENNTNIS 
‚GESETZT HAT, SELBST WENN SOLCHES VERURSACHT WURDE, ENTSTAND AUS ODER DAS RESULTAT 
EINER NORMALEN, STRENGEN, ALLEINIGEN ODER FAHRLÄSSIGEN HANDLUNG DES EIGNERS ODER 
'SEINER SEINE DIREKTOREN, MANAGER, MITARBEITER, VERTRAGSPARTNER ODER 
TOCHTERGESELLSCHAFTEN WAR. EINIGE LÄNDER ERLAUBEN EINE SOLCHE AUSNAHME ODER 
BEGRENZUNG VON ZUFÄLIGEN ODER VERURSACHTEN SCHÄDEN. DESHALB KONENN DIE OBEN 
'GENNANTEN BEGRENZUNGEN UND AUSNAHMEN EVENTUELKL NICHT FÜR SIE GELTEN. 


Produktunterstützung und Updates. Diese SOFTWARE ist als benutzerfreundlich beabsichtigt und 
begrenzte Produktunterstützung wird ungeboten vom Eigner, wie in den ZUGEHORIGEN MATERIALIEN 
spezifiziert, 


Juisdiktion. ENGLISCHES RECHT SICHERT DIESES ABKOMMEN, UNGEACHTET DER GESETZLICHEN 
PRINZIPIEN DES JEWEILIGEN LANDES MIT FORUM UND SITZ IN LODON, ENGLAND. Dieses Abkommen 
Schrfisate modifiziert warden, der die Mochfzierung spezifiziert und von beiden 
rl, £ür den Fol, dB ein Pünkt des Abkommens as rich umsetzbar angesehen 
wird, sole es zum a) uimgeselzt, wobei die anderen Punkte des Abkommens in voller 
Kraft und Efiekt, A 


Gesomtos Abkommen. Dieses Abkommen reprösenti re und steht 
© über mündlichen oder scrihlichen Kommuniketionen, vorherigen Abkommen zwischen 
ee meer Distributoren, Vertretern oder Angestellten. 


Terminlerung. Dieses Abkommen ist gültig, his 4 gr wird, Dieses Abkommen endet automatisch 
(ohne nötige Mitteilung), wen Sio nicht mit don Punkten des Abkommens einverstanden sind. Sie können 

das Abkommen auch beenden, indem Sie die SOFTWARE und olle ZUGEHORIGEN MATERIALIEN 
zerstören, und alle Kopianı und Reproduktionen dieser SOFTWARE und aller ZUGEHORIGEN MATERIALIEN. 
zu und Is SOFTWARE pormanent von allen Client Servern oder Computern föschen, aus die sie 
Installiort wurde. ” 


Kompensation Sie erklären sich hiermit einverstanden, daß wenn die Bedingungen dieses Abkommens 
nicht speziell umgesetzt werden, der Eigner irreporabel geschädigt wird, er deshalb ohne 
Übereinkommen, andare Sicherheiten, Beweis des Schadens, die opprobaten rechtlichen Mintel auf 
Kompensation einleiten kann bei Bruch dieses Abkommens, zusätzlich zu onderen 

möglichen Forderungen. 


Eigner Wenn Sie Fragen zu diesem Übereinkommen, den zugehörigen Materialien oder Sonstiges haben, 
wenden Sie sich bitte schriftlich an: 

Take 2 Interactive Software, Saxon House, 2-4 Vitoria Street, 

Windsor, Berkshire, SL4 TEN, United Kingdom 


Starship Soldiers, dos Storship Soldiers Logo, Siliton Dreams und des Siliton Dreams Logo sind 
Worenzeichen von Silicon Dreams Lid. Copyright © 2000 Silicon Dreoms. Alle Rechte vorbehalten. Take 2 
Interoche Software und das Take 2 Logo sind von Take 2 Interaiva Software, Copyright © 2000 Taka 2 
Interocive Software. Ale Rechte vorbehalten, 


Microsoft und Windows 95, Windows 98 und Windows NT sind eingetragene Warenzeichen der Miersoft 
Corporation. Alle anderen Warenzeichen und Handelsnamen sind Eigentum dor jeweiligen Bezizer. 
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